Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 10

YAAMOI I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Shaken counsel is answered by quiet trust in the Lord enthroned as The Greek text of Psalms 10 follows the standard critical text of the
righteous judge. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A compact confession of trust that refuses frightened counsel
and answers it with a theological vision of the Lord’s enthroned scrutiny.
The poem begins with the pressure to flee like a bird before hidden
archers, acknowledges the collapse of what has been built, and then turns
upward to the Lord in his holy temple and heavenly throne. From that

vantage point the psalm reads human life as a sphere of testing: the just



are examined, the wicked are exposed, and destructive judgment belongs

to those who love violence and wrong. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-10:1 Trust resists the advice to flee

Opening with a superscription and a first-person declaration of confidence that rejects the panicked counsel to escape like a bird into the mountains.

B-10:2-3 The threat is real and foundational things are torn down

The wicked are pictured as hidden archers, and the speaker voices the crisis of seeing carefully built structures pulled apart.

C-10:4 The Lord reigns from temple and heaven

Against the collapsing earthly scene stands the Lord enthroned in holiness, seeing and testing the poor and the children of men.

D 10:5-6 Divine examination distinguishes the just from the wicked

The Lord scrutinizes both righteous and ungodly people, while the lover of injustice destroys himself and the wicked inherit storm-like judgment.

E-10:7 The psalm closes in the Lord’s love of righteousness

The final line grounds hope in the Lord’s own character: he is just, he loves righteous deeds, and uprightness lives before his face.

1 €ig T0 TéAog YaAuog T@ Aauid €ml T@ Kupiw TémoBa d¢ épeite T YUY LOL UETAVAGTEVOV £TL T Oph)
wg otpovdiov
For the end, a psalm for David. In the Lord I have put my trust. How will you say to my soul, “Flee to

the mountains like a sparrow”?

Trust declaration with quoted challenge | g1 ‘E@ Kup{(p mémo1fa

After the liturgical heading the speaker states settled confidence in the Lord and immediately
counters the fearful advice that his soul should escape.



€ig 70 TéNOG PaAuog

for the end psalm
P elg RA ASN -6 N3E ASN - téAog N2 NSM - PpaApdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject,
or goal redicate, or apposition
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g P PP
) : : \ A . S object specification articipant prominence

£ig: meaning 'for'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and T ObJectsp —P pantp

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. té\og: meaning 'end'; it serves as YaAuds: meaning 'psalm'; it serves as

its complement phrase. accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,

extent, or goal. predicate, or apposition.

~ b \ ~
110 Aavtd Eml ™
the David in the
RADSM -6 N DSM - Aavid P-éni RADSM - 0
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or phrase
— noun-phrase marking i — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast .
1(: Greek article marking definiteness and ¢ ¢mi: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'David'; conjunction or signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the complement phrase.
surrounding discourse.
7 7 ~ 7 ~

KUP1W nENo10a TG EPELTE
Lord I have trusted how? will you say
N2 DSM * kUp10g VX XAI1S - neibw A3 NSM - Ttdg VF2 FAI2P - ginov
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient of the clause predicate, or apposition of the clause
— sphere or reference — verbal action or state — participant prominence — future

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as dative neifw: meaning 'T have trusted'; it carries nd¢: meaning 'how?'; it serves as ginov: meaning 'will you say'; it carries the

nominal element marking relation, the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here

instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



T
to the

RADSF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Yuxi
soul

N1 DSF - poxn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

A s 1 ll. d d i
Puxr): meaning 'soul'; it serves as dative
nominal element marking relation,

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

UETAVAGTEVOV

flee away

V1 PMD2S - HETAVACTEDW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

petavaotevw: meaning 'flee away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
b \ 1 v e
€T Tx opm w¢
to the mountains like
P &nf RA APN - § N3E APN - 8pog C- i

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

7
otpovldiov
Sparrow

N2N NSN - gtpovbiov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otpovdiov: meaning 'sparrow'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

$pog: meaning 'mountains'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2 6t idov ol apaptwlol évétevav To€ov Nroipacav PEAN €1 papETpay ToD KATaToEeDoNL €V OKOTOUNVN

TOUG €VOEIC Tf] Kapdig

For behold, the sinners have bent the bow; they have made arrows ready in the quiver, to shoot in

darkness at the upright in heart.

Ground for the fearful counsel

dtt idov

The quoted advisers justify their warning by portraying the wicked as hidden archers preparing a

covert attack on the upright.

=

otTl
for
C-6n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

§tu: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

1000
behold
I1-i800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idoU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

<
o1

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

(4 \
apapTwAol

sinners
A1B NPM * GuapTwASg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

auaptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

EvETEIVAY

have bent

VAI AAI3P - teivw + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tetvw + €v: meaning 'have bent'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

™

P

t6éov
bow

N2N ASN - t6€ov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

nroipacav
have prepared

VAI AAI3P - éTotualw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
€toudlw: meaning 'have prepared'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

)

P

BéAn
arrows

N3E APN - BéAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

PéNog: meaning 'arrows'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



€ig PAPETPAV T00 Katato&edoat

in quiver to to shoot down

P elg N1A ASF - apétpa RAGSN:-0 VA AAN * to€gbw + Kata

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — infinitival complement

€ig: meaning 'in'; here it marks the relation t00: Greek article marking definiteness and

signaled by preposition governing its papétpa: meaning 'quiver'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. To€ebw + kata: meaning 'to shoot down'; it
complement phrase. accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
pJ 4 \ k) e ~
EV OKOTOUN VY] TOLG EVUELC
in darkness the upright
P-év N1 DSF - okotopfvn RA APM - 6 A3U APM - €000¢
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — object specification

€v: meaning 'in'; here it marks the relation ToVG: Greek article marking definiteness

signaled by preposition governing its okotoprvn: meaning 'darkness'; it serves as and the role of the accompanying noun €000G: meaning 'upright'; it serves as
complement phrase. dative nominal element marking relation, phrase. accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal.

~ 6 I4

41 Kapowx

in the heart

RA DSF - 0 N1A DSF - kapdia

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

— sphere or reference
fj: Greek article marking definiteness and .

the role of the accompanying noun phrase. kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



3 Ot a katnptiow kabeilov 0 8¢ dikatog ti €moinoev

For the things that I set in order they have torn down, but what has the righteous one done?

Crisis statement and protest

feful

The voice of danger sharpens into a complaint that established structures have been demolished,

followed by the searching question of the innocent righteous one.

otl
for
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

411 meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

«©

a
the things which

RR APN - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

a: meaning 'the things which'; pronoun
marking person, possession, or reference

=~

KATNPTiow
I set in order

VAI AMI2S - Gptilw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aptilw + kata: meaning 'l set in order'; it
carries the action, process, or state of the

™

=

kaOeilov
they tore down

VBI AAI3P - aipéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

alpéw + kata: meaning 'they tore down'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. within the clause; here it functions as clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form

pronominal form marking person, carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the
reference, or participant role within the clause. clause.
clause.

[ 4 5 \ 8 7 /4

o € TKX10G Tl

the but righteous one what

RA NSM - 6 X - &8¢ A1A NSM - dikatog RI ASN - Tig

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikaiog: meaning 'righteous one'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£noincev
has done

VAI AAI3S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'has done'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUP10G €V va® ayiw adtol kUpLog v obpav® 0 Opdvog avtod ot 0@OaAuol abToD i TOV TEVNTA

anoPAénovoty ta PAE@apa adTod £€£TAlEL TOVG LIOVG TOV GVOPWTWV

The Lord is in his holy temple; the Lord, his throne is in heaven. His eyes look toward the poor; his

eyelids examine the sons of men.

Theological reorientation K]_’)plog

The psalm answers earthly collapse by lifting the scene to the Lord’s holy and heavenly rule, from

which he attentively observes and tests humanity.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Ev va®

in temple

P-év N2 DSM - vadg

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

. ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing

2 S, . . — sphere or reference
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its vadg: meaning 'temple'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

A1A DSM - dytog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



avToD KUpLOG Y ovpavy

his Lord in heaven
RD GSM - a0 164 N2 NSM - kUp1og P-év N2 DSM - 00pavdg
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause predicate, or apposition ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— relational specification — participant prominence : e . . — sphere or reference
p p pantp £v: meaning 'in'; here it marks the relation P
avtoU: meaning 'his'; pronoun marking K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, complement phrase. dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 /4 h) ~ (4
(0] 0 pPoOvog avtov (0] §
the throne his the
RANSM -0 N2 NSM - 0pbvog RD GSM " a0tdg RANPM - 6
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition participant role within the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - articipant prominence relational specification . . . -
0: Greek article marking definiteness and P pantp - P ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Bp6vog: meaning 'throne'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \ k) ~ b 1
O(PG(X)\]JOI auvtov €16 TOoV
eyes his toward the
N2 NPM - 6¢p0aAudg RD GSM - a0tdg P eig RAASM -6
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
predicate, or apposition participant role within the clause . ) ) .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification
£ L = €iG: meaning 'toward'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
0@OaAu6G: meaning 'eyes'; it serves as a0tod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ - ™ )

néEvnTa anoPAémovoiv T BALpapa

poor one look upon the eyelids
N3T ASM - mévng V1 PAI3P - fAénw + dmo RANPN - 6 N2N NPN - BAépapov
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal of the clause redicate, or apposition

/ f — noun-phrase marking : i
— object specification — ongoing verbal process \ , , - — participant prominence

e golng P Ta: Greek article marking definiteness and P pantp

névng: meaning 'poor one'; it serves as PAénw + amo: meaning 'look upon'; it the role of the accompanying noun phrase. PAépapov: meaning 'eyelids'; it serves as

accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,

extent, or goal. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the
clause.
R ~ bl 7 \ (¢ 1
auvtov stfazsl TOLG LU10LG
his examines the sons
RD GSM - a0t6g V1 PAI3S - étd{w + €k RA APM - 6 N2 APM - vidg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— relational specification — ongoing verbal process . . . - — object specification
2 g P ToUG: Greek article marking definiteness Ject sp

avtol: meaning 'his'; pronoun marking €1dw + €K: meaning 'examines'; it carries and the role of the accompanying noun vid¢: meaning 'sons'; it serves as accusative

person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; phrase. element functioning as object, extent, or

clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying goal.

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ b4 7
OV avlpwmnwv
of the men
RAGPM -6 N2 GPM - &v6pwrog
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

. possession, source, or quality
— noun-phrase marking

— relational specification
t@v: Greek article marking definiteness =

and the role of the accompanying noun dvBpwrog: meaning 'men'; it serves as
phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



5 kOp1og €€etalel TOV dikatov Kal TOV Goefi] 0 8¢ dyan@v adikiav uioel Thv £xvtol Puxnv

The Lord examines the righteous and the ungodly, but the one who loves injustice hates his own

soul.

Moral testing and self-destruction K{)ploq éiguﬁ(a

The Lord’s examination is impartial in scope, reaching both just and wicked, yet the verse concludes
that devotion to injustice turns destructively back upon the wrongdoer himself.

~ ™ - ™ - N

4 7 7 1 I4
KUPL0G e€etaler OV dikatov
Lord examines the righteous one
N2 NSM - k0p1og V1 PAI3S - étalw + €k RA ASM - 6 A1A ASM - §ikaiog
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
articipant prominence ongoing verbal process A . . - object specification

—P pantp — ongomg P Tov: Greek article marking definiteness and T oojectsp

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as étalw + €k: meaning 'examines'; it carries the role of the accompanying noun phrase. dikatog: meaning 'righteous one'; it serves

nominative element functioning as subj ect, the action, process, or state of the clause; as accusative element functioning as

predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying object, extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

”~ - ™ D &

\ 1 pd ~ (4
Kal OV aoefii 0
and the ungodly the
C - kai RAASM "0 A3H APM - Goefr|g RANSM 0
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
context or goal
— noun-phrase marking ¢ — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . — object specification .
& tov: Greek article marking definiteness and et 0: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. doePri: meaning 'ungodly'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.



but
X - §¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ayan@v
loving
V3 Tanvop ayandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tanvoy dyandw: meaning 'loving'; it
carries the action, process, or state of the

=~

adikiov
injustice
N1A ASF - d8ikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adwia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
A [ 4 ~ 4
mv EAVTOVL ll)UXl']V
the his own soul
RA ASF -0 RD GSM - ¢aqvtod N1 ASF - poxn

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢avtol: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxr: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

W€l
hates

V2 PAI3S - pioéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

pioéw: meaning 'hates'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

emPpéet €ml quaptwAoUg mayldag mdp kai Oiov Kai mvedua Katatyidog 1) uepi¢ Tod Totnpiov avT@OV

He will rain snares upon sinners; fire and sulfur and a spirit of storm are the portion of their cup.

Judgment sentence

emPpé€er

The scrutiny of the previous verse resolves into an image of covenantal judgment, with storm, fire, and

sulfur falling as the appointed portion for sinners.



emPpeer Sl AUXPTWAOUG nayidag

he will rain upon sinners snares
VF FAI3S - Bpéxw + €mt P-émi A1B APM - GuapTwAdg N3D APF " taryig
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal
f — spatial or relational framing g g
— future L . ) — object specification — object specification
éni: meaning 'upon'; here it marks the ) P ) P
Bpéxw + ém: meaning 'he will rain'; it relation signaled by preposition governing auoptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as nayig: meaning 'snares'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ ~ \
TTop Kol Ociov Kol
fire and sulfur and
N3 ASN - top C - kai A1A ASM - Bgiog C - kai
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context or goal context
— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast
nop: meaning 'fire; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle Oeiog: meaning 'sulfur'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
goal. discourse. extent, or goal. discourse.
~ I4 € \
TvELUX K(Xt(XIYISOC n MHEPLIG
wind of storm the portion
N3M ASN - tvedpa N3D GSF - katatyig RANSF-6 N3D NSF - uepig
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or goal possession, source, or quality ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification . ) ) . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
nvedua: meaning 'wind'; it serves as Katatyic: meaning 'of storm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Uepic: meaning 'portion'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.



TOo0
of the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ToTNPLOv

cup

N2N GSN - motrjptov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

motplov: meaning 'cup'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0Tt diKa10g KUPLog Kal d1Ka10cVVAG Nydnnoev DOUTNTA €10V TO TPOGWTOV AUTOD

For the Lord is righteous and he has loved righteous deeds; uprightness has seen his face.

Grounding conclusion | T

The closing verse grounds both trust and judgment in the Lord’s own character: he is righteous, he

loves acts of righteousness, and uprightness stands before him.

otTl
for
C -6t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dikaiog
righteous

A1A NSM - dikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . g 1 o3
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



dikatoovvag
righteous deeds

N1 APF - Sikatoobvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatoo0vn: meaning 'righteous deeds'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Nyamnnoev
he loved

VAI AAI3S - Gyomdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ayandw: meaning 'he loved'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 4
gvfutnta
uprightness

N3T ASF - e000tng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€00UTNG: meaning 'uprightness'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

\
TO

the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOGWTOV
face
N2N ASN * tpdownov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

5
€1d¢ev
has seen
VBI AAI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'has seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

npdownov: meaning 'face'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



